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Connect to the Dreamehome App
1. Download and install the Dreamehome APP from the App 
Store or Google Play, then register and log in.
2. Connect the device to a power source. When the device is 
ready for setup, the status indicator will slowly flash red and a 
prompt sound will be heard.
3. Tap “…” in the top right corner of the app, then tap “Add 
Device” and select your device. Follow the in-app instructions 
to complete the setup.

Device Installation

1. Micro SD card installation (optional)
Push the camera upwards to expose the 
Micro SD card slot.

3

Insert the TF card (which needs to be purchased 
separately) into the Micro SD card slot.



Installation steps
1. Find a clean and tidy surface, stick the positioning sticker 
on it, and determine the installation position of the camera.
2. Use a punching tool to punch holes at the positions marked 
on the sticker.
3. Insert the screws and fix the camera bracket to the wall to 
ensure a stable installation.
4. Insert the camera into the bracket.

2. Installation method
Method 1: Place the camera on a horizontal surface with a 
strong Wi-Fi signal.
Method 2:  Install the device on the ceiling.
Note: Ensure that the wall where the device is installed 
can bear at least three times the weight of the device. 
Please avoid using adhesive stickers to fix the camera on 
the painted wall.
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Mit der Dreamehome App verbinden
1. Laden Sie die Dreamehome-App aus dem App Store oder 
von Google Play herunter und installieren Sie sie – 
anschließend registrieren Sie sich und melden sich an.
2. Schließen Sie das Gerät an eine Stromquelle an. Sobald das 
Gerät für die Einrichtung bereit ist, blinkt die Statusanzeige 
langsam rot und es ist ein Signalton zu hören.
3. Tippen Sie oben rechts in der App auf „…“, tippen Sie 
anschließend auf „Gerät hinzufügen“ und wählen Sie Ihr Gerät 
aus. Folgen Sie den Anweisungen in der App, um die 
Einrichtung abzuschließen.

Geräteinstallation

1. Micro-SD-Installation (optional)
Schieben Sie die Kamera nach oben, um den 
Micro-SD-Kartensteckplatz freizulegen.
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Stecken Sie die TF-Karte (muss separat erworben werden) 
in den Micro-SD-Kartensteckplatz.



Installationsschritte
1. Kleben Sie den Positionierungsaufkleber auf eine saubere 
und ordentliche Oberfläche und bestimmen Sie die 
Installationsposition der Kamera.
2. Mit einem Lochwerkzeug stanzen Sie Löcher an den auf 
dem Aufkleber markierten Stellen.
3. Setzen Sie die Schrauben ein und befestigen Sie die 
Kamerahalterung an der Wand, um eine stabile Installation zu 
gewährleisten.
4. Setzen Sie die Kamera in die Halterung ein.

2. Installationsmethode
Methode 1: Stellen Sie die Kamera auf eine ebene 
Oberfläche, auf der sie ein starkes WLAN-Signal empfängt.
Methode 2:  Installieren Sie das Gerät an der Decke.
Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass die Wand, an der Sie 
das Gerät anbringen möchten, mindestens das Dreifache 
des Gewichts des Geräts tragen kann. Verwenden Sie 
keine Klebestreifen, um die Kamera an einer gestrichenen 
Wand zu befestigen.
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Se connecter à l’application
Dreamehome
1. Téléchargez et installez l’application Dreamehome depuis 
l’App Store ou Google Play, puis inscrivez-vous et connect-
ez-vous.
2. Branchez l’appareil à une source d’alimentation. Lorsque 
l’appareil est prêt à être configuré, le voyant d’état clignote 
lentement en rouge et un signal sonore est émis.
3. Appuyez sur « … » en haut à droite de l’application, puis 
sur « Ajouter un appareil » et sélectionnez votre appareil. 
Suivez les instructions dans l’application pour terminer la 
configuration.

Installation de l’appareil

1. Installation de la carte Micro SD (optionnel)
Poussez la caméra vers le haut pour exposer l’emplace-
ment de la carte Micro SD.
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Insérez la carte TF (à acheter séparément) dans 
l’emplacement de la carte Micro SD.



Étapes d’installation
1. Trouvez une surface propre et bien rangée, collez 
l’autocollant de positionnement dessus et déterminez la 
position d’installation de la caméra.
2. Utilisez un outil de perçage pour percer des trous aux 
positions marquées sur l’autocollant.
3. Insérez les vis et fixez le support de la caméra au mur pour 
assurer une installation stable.
4. Insérez la caméra dans le support.

2. Méthode d’installation
Méthode 1: Placez la caméra sur une surface horizontale 
avec un signal Wi-Fi puissant.
Méthode 2: Installez l’appareil au plafond.
Remarque : Assurez-vous que le mur où l’appareil est 
installé peut supporter au moins trois fois le poids de 
l’appareil. Veuillez éviter d’utiliser des autocollants adhésifs 
pour fixer la caméra sur un mur peint.
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Connetti all’app Dreamehome
1. Scaricare e installare l’APP Dreamehome dall’App Store o 
da Google Play, poi registrarsi e accedere.
2. Collega il dispositivo a una fonte di alimentazione. Quando 
il dispositivo è pronto per la configurazione, l’indicatore di 
stato lampeggerà lentamente in rosso e verrà emesso un 
segnale acustico.
3. Tocca “…” nell’angolo in alto a destra dell’app, quindi tocca 
“Aggiungi dispositivo” e seleziona il tuo dispositivo. Segui le 
istruzioni nell’app per completare la configurazione.

Installazione Dispositivo

1. Installazione scheda Micro SD (opzionale)
Spingere verso l’alto la telecamera per esporre lo slot 
scheda Micro SD.
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Inserire la scheda TF (da acquistare separatamente) nello 
slot scheda Micro SD.



Passaggi per l’installazione
1. Trovare una superficie pulita e ordinata, posizionare la dima 
per il posizionamento sulla superficie e determinare la 
posizione d’installazione della telecamera.
2. Utilizzare uno strumento di foratura per praticare i fori nelle 
posizioni marcate sulla dima.
3. Inserire le viti e fissare la staffa della telecamera nel muro 
per assicurare un’installazione stabile.
4. Inserire la telecamera nella staffa.

2. Metodo di installazione
Metodo 1: Posizionare la telecamera su una superficie 
orizzontale con un forte segnale Wi-Fi.
Metodo 2:  Installare il dispositivo sul soffitto.
Nota: Assicurarsi che il muro dove viene installato il 
dispositivo possa sostenere almeno tre volte il peso del 
dispositivo. Evitare l’utilizzo di adesivi per fissare la 
telecamera sul muro tinteggiato.
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Conectar con la app Dreamehome
1. Descargue e instale la aplicación Dreamehome de App 
Store o Google Play, luego registrarse e iniciar sesión.
2. Conecte el dispositivo a una fuente de alimentación. 
Cuando el dispositivo esté listo para la configuración, el 
indicador de estado parpadeará lentamente en rojo y se 
escuchará un sonido de aviso.
3. Toque “…” en la esquina superior derecha de la app, luego 
toque “Añadir dispositivo” y seleccione su dispositivo. Siga las 
instrucciones de la app para completar la configuración.

Instalación de dispositivo

1. Instalación (opcional) de tarjeta micro SD
Empuje la cámara hacia arriba para exponer la ranura de 
tarjeta Micro SD.

3

Inserte la tarjeta TF (que tiene que adquirirse por 
separado) en la ranura de tarjeta Micro SD.



Pasos de la instalación
1. Encuentre una superficie limpia y ordenada, pegue la 
pegatina de posicionamiento sobre ella, y determine la 
posición de instalación de la cámara.
2. Use una herramienta punzonadora para hacer orificios en 
las posiciones marcadas en la pegatina.
3. Inserte los tornillos y fije el soporte de cámara a la pared 
para asegurar una instalación estable.
4. Inserte la cámara en el soporte.

2. Método de instalación
Método 1: Coloque la cámara en una superficie horizontal 
con una señal WiFi potente.
Método 2:  Instale el dispositivo en el techo.
Nota: Asegúrese de que la pared en la que se instala el 
dispositivo pueda aguantar el triple del peso del 
dispositivo. Evite usar pegatinas adhesivas para fijar la 
cámara a una pared pintada.
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Inhoud van de verpakking

Schroevenset
× 1

Positioneringssticker
× 1

Beugel
× 1

USB-voedingskabel
× 1

Snelstartgids
× 1



Beschrijving van 
productonderdelen

Statuslampje

Microfoon

Luidspreker

Voedingsinterface

MicroSD-
kaartsleuf
Resetknop

Naam Beschrijving

Voedingsingang

Statuslampje

DC 5V/1A

MicroSD-kaartsleuf Ondersteunt MicroSD-opslag (max. 256 GB)

Resetknop

Overige onderdelen Microfoon, luidspreker, voedingspoort

Rood lampje blijft branden: netwerkstoring-
Rood lampje knippert langzaam: wachten op 
netwerkverbinding / verbinden met 
netwerkBlauw lampje blijft branden: normale 
werkingBlauw lampje knippert langzaam: 
iemand bekijkt het camerascherm

Houd 5 seconden ingedrukt om het apparaat 
te resetten (alle instellingen worden hersteld 
naar de fabrieksinstellingen).



Verbinden met de Dreamehome-app
1. Download en installeer de Dreamehome-app uit de App 
Store of Google Play en registreer en log in.
2. Sluit het apparaat aan op een voedingsbron. Wanneer het 
apparaat klaar is voor installatie, knippert het statuslampje 
langzaam rood en klinkt er een meldingstoon.
3. Tik op “…” in de rechterbovenhoek van de app, tik 
vervolgens op “Apparaat toevoegen” en selecteer uw 
apparaat. Volg de instructies in de app om a configuração te 
concluir.

Installatie van het apparaat

1. Installatie van MicroSD-kaart (optioneel)
Duw de camera omhoog om de MicroSD-kaartsleuf bloot 
te leggen.
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Plaats de TF-kaart (apart aan te schaffen) in de 
MicroSD-kaartsleuf.



Installatiestappen
1. Zoek een schoon en netjes oppervlak, plak de positioner-
ingssticker erop en bepaal de installatiepositie van de camera.
2. Gebruik een boor om gaten te maken op de plaatsen die 
op de sticker zijn gemarkeerd.
3. Plaats de schroeven en bevestig de camerabeugel aan de 
muur om een stabiele installatie te garanderen.
4.Plaats de camera in de beugel.

2. Installatiemethode
Methode 1: Plaats de camera op een horizontaal oppervlak 
met een sterk WiFi-signaal.
Methode 2: Installeer het apparaat aan het plafond.
Opmerking: Zorg ervoor dat de muur waarop het apparaat 
wordt geïnstalleerd minstens driemaal het gewicht van het 
apparaat kan dragen. Vermijd het gebruik van plakstickers 
om de camera op een geverfde muur te bevestigen.
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Technische specificaties

Onderdeel Beschrijving

Model A121

Bedrijfstemperatuur

Lokale opslag

Ondersteunde mobiele 
telefoonsystemen

-20°C tot 50°C

Infraroodafstand Maximaal 10 meter (32,8 voet)

iOS 9 of hoger; Android 5.0 of hoger

SD-kaart (max. 256 GB)

Ingangsvermogen DC 5V/1A

Resolutie 2304(H) x 1296(V)

Kijkhoek 85°/45°/95°

Pan- en kantelbereik Horizontaal: 0° tot 350°Verticaal: 0° tot 95°
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Gebruiksvereisten
Gebruik de apparatuur onder de toegestane vochtigheids- 
en temperatuuromstandigheden.

Richt het apparaat niet op fel licht (zoals lamplicht en 
zonlicht) tijdens het scherpstellen, omdat dit de levensduur 
van de CMOS-sensor kan verkorten en het beeld te helder 
kan maken of kan laten flikkeren.

Houd u aan lokale wet- en regelgeving en respecteer de 
privacy en wettelijke rechten van anderen.

Kinderveiligheid
Volg alle veiligheidsmaatregelen voor kinderen. Speeltoestel-
len of accessoires kunnen gevaren opleveren.

Het apparaat en de accessoires zijn niet geschikt voor 
kinderen. Gebruik door kinderen moet worden begeleid door 
volwassenen.
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Waarschuwing
Waarschuwing (Europa)

Verklaring van conformiteitHierbij wordt 

Dit product voldoet aan de eisen van de Europese 
Gemeenschap met betrekking tot radiostoring.

verklaard dat Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. bevestigt dat 
dit apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en relevante 
bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Voor de Verklaring van 
conformiteit, bezoek: https://global.dreametech.com
Gebruik dit apparaat niet in een omgeving met te hoge of te 
lage temperaturen. Stel het apparaat niet bloot aan sterk 
zonlicht of te vochtige omstandigheden.
Het toepasselijke temperatuurbereik voor het apparaat en de 
accessoires is van -20°C tot 50°C.
Het wordt aanbevolen om het apparaat in te schakelen en te 
gebruiken in een omgeving met een temperatuur van 5℃ tot 
25℃.
Plaats het apparaat tijdens gebruik in een omgeving met 
normale temperatuur en goede ventilatie.

Informatie over blootstelling aan radiofrequente straling:
het maximaal toelaatbare blootstellingsniveau (MPE) wordt 
berekend op basis van een afstand van 20 centimeter tussen 
het apparaat en het menselijk lichaam. Om te voldoen aan de 
eisen voor blootstelling aan radiofrequente straling, dient u 
het apparaat op minstens 20 centimeter afstand van het 
menselijk lichaam te houden.
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Het frequentiebereik en het vermogen zijn als volgt:

Uw product is ontworpen en vervaardigd met 
hoogwaardige materialen en componenten en kan 
worden gerecycled en hergebruikt.

Dit symbool geeft aan dat het product niet als 
huishoudelijk afval mag worden weggegooid, maar 
naar een geschikte recyclingfaciliteit moet worden 
gebracht voor recycling en verwerking. Correcte 
verwerking en recycling helpen natuurlijke hulpbron-
nen, de menselijke gezondheid en het milieu te 
beschermen. Voor meer informatie over de verwerking 
en recycling van dit product kunt u contact opnemen 
met uw lokale overheid, afvalverwerker of de winkel 
waar u dit product hebt gekocht.

De frequentieband 5150 tot 5350 MHz is alleen 
bedoeld voor gebruik binnenshuis.

Functie Frequentie Bedrijfsfrequentie Maximaal vermogen
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After-sales service
Garantieperiode
Dit product valt onder een gratis garantie van 24 
maanden vanaf de aankoopdatum (met uitzondering van 
schade veroorzaakt door menselijke fout).

E-mailadres voor aftersalesservice
support-IPC@dreame.tech

Auteursrecht
© 2024. Alle rechten voorbehouden. Alle productnamen 
zijn geregistreerde handelsmerken van hun respectieve 
bedrijven. Apple, het Apple-logo en iPhone zijn 
handelsmerken van Apple Inc. geregistreerd in de 
Verenigde Staten en andere landen; Google, het 
Google-logo en Android zijn handelsmerken van Google 
Inc.; App Store is een dienstmerk van Apple Inc.; Google 
Play is een dienstmerk van Google Inc.

Informatie over de fabrikant
Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.
Room 2112-1-1, South District, Finance and Trade Center, 
No. 6975 Yazhou Road, Dongjiang Bonded Port Area, 
Tianjin Pilot Free Trade Zone, Tianjin, China
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Συνδεθείτε με την
εφαρμογή Dreamehome

1. Κατεβάστε και εγκαταστήστε την εφαρμογή Dreamehome από το App 
Store ή το Google Play και, στη συνέχεια, εγγραφείτε και συνδεθείτε.
2. Συνδέστε τη συσκευή σε πηγή τροφοδοσίας. Όταν η συσκευή είναι 
έτοιμη για ρύθμιση, η ένδειξη κατάστασης θα αναβοσβήνει αργά με κόκκινο 
χρώμα και θα ακούγεται ένας ήχος ειδοποίησης.
3. Πατήστε το “…” στην επάνω δεξιά γωνία της εφαρμογής και έπειτα 
πατήστε «Προσθήκη συσκευής» και επιλέξτε τη συσκευή σας. Ακολουθήστε 
τις οδηγίες εντός της εφαρμογής για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση.

Εγκατάσταση συσκευής

1. Εγκατάσταση κάρτας Micro SD (προαιρετικά)
Σπρώξτε την κάμερα προς τα πάνω για να εμφανιστεί η 
υποδοχή κάρτας Micro SD.
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Εισαγάγετε την κάρτα TF (η οποία πρέπει να αγοραστεί 
ξεχωριστά) στην υποδοχή κάρτας Micro SD.



Βήματα εγκατάστασης
1. Βρείτε μια καθαρή και καθαρή επιφάνεια, κολλήστε το 
αυτοκόλλητο τοποθέτησης πάνω της και καθορίστε τη θέση 
εγκατάστασης της κάμερας.
2. Χρησιμοποιήστε ένα εργαλείο διάτρησης για να ανοίξετε 
τρύπες στις θέσεις που σημειώνονται στο αυτοκόλλητο.
3. Τοποθετήστε τις βίδες και στερεώστε τον βραχίονα της 
κάμερας στον τοίχο για να εξασφαλίσετε μια σταθερή 
εγκατάσταση.
4. Τοποθετήστε την κάμερα στον βραχίονα.

2. Μέθοδος εγκατάστασης
Μέθοδος 1: Τοποθετήστε την κάμερα σε οριζόντια 
επιφάνεια με ισχυρό σήμα Wi-Fi.
Μέθοδος 2:  Εγκαταστήστε τη συσκευή στην οροφή.
Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι ο τοίχος στον οποίο είναι 
εγκατεστημένη η συσκευή μπορεί να αντέξει τουλάχιστον το 
τριπλάσιο βάρος της συσκευής. Αποφύγετε τη χρήση 
αυτοκόλλητων ετικετών για τη στερέωση της κάμερας σε 
βαμμένο τοίχο.
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Conteúdo da embalagem

Pacote de
parafusos × 1

Adesivo de
posicionamento × 1

Suporte
× 1

Cabo de alimentação
USB × 1

Guia de início
rápido × 1



Descrição dos componentes
do produto

Luz de status

Microfone

Alto-falante

Interface de
alimentação

Slot para cartão
MicroSD
Botão de
reinicialização

Nome Descrição

Entrada de
alimentação

Luz de status

DC 5V/1A

Slot para cartão
MicroSD

Suporta armazenamento em
cartão MicroSD (máx. 256 GB)

Botão de
reinicialização

Outros
componentes Microfone, alto-falante, porta de alimentação

Luz vermelha fixa: falha de rede
Luz vermelha a piscar lentamente: a aguardar 
ligação de rede / a ligar à rede
Luz azul fixa: funcionamento normal
Luz azul a piscar lentamente: alguém está a 
visualizar o ecrã da câmara

Mantenha pressionado por 5 segundos para 
redefinir o dispositivo (todas as definições serão 
restauradas para os padrões de fábrica).



Conectar ao aplicativo Dreamehome
1. Baixe e instale o aplicativo Dreamehome na App Store ou 
Google Play e, em seguida, registre-se e faça login.
2.Conecte o dispositivo a uma fonte de alimentação. Quando 
o dispositivo estiver pronto para configuração, o indicador de 
status piscará lentamente em vermelho e será emitido um 
som de aviso.
3. Toque em “…” no canto superior direito do aplicativo, 
depois toque em “Adicionar dispositivo” e selecione o seu 
dispositivo. Siga as instruções no aplicativo para concluir a 
configuração.

Instalação do dispositivo

1. Instalação do cartão MicroSD (opcional)
Empurre a câmara para cima para expor o slot do cartão 
MicroSD.

3

Insira o cartão TF (vendido separadamente) no slot do 
cartão MicroSD.



Etapas de instalação
1. Encontre uma superfície limpa e organizada, cole o adesivo 
de posicionamento e determine a posição de instalação da 
câmara.
2. Use uma ferramenta de perfuração para fazer furos nas 
posições marcadas no adesivo.
3. Insira os parafusos e fixe o suporte da câmara na parede 
para garantir uma instalação estável.
4.Insira a câmara no suporte.

2. Método de instalação
Método 1: Coloque a câmara numa superfície horizontal 
com um sinal Wi-Fi forte.
Método 2: Instale o dispositivo no teto.
Nota: Certifique-se de que a parede onde o dispositivo 
será instalado pode suportar pelo menos três vezes o peso 
do dispositivo. Evite usar adesivos para fixar a câmara em 
paredes pintadas.
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Especificações técnicas

Item Descrição

Modelo A121

Temperatura de operação

Armazenamento local

Sistemas de telemóvel 
suportados

-20°C a 50°C

Distância infravermelha Máximo de 10 metros (32,8 pés)

iOS 9 ou posterior; Android 5.0 ou 
posterior

Cartão SD (máx. 256 GB)

Alimentação de entrada DC 5V/1A

Resolução 2304(H) x 1296(V)

Ângulo de visão 85°/45°/95°

Faixa de pan-tilt Horizontal: 0° a 350°Vertical: 0° a 95°
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Requisitos de operação
Utilize o equipamento dentro das condições permitidas de 
humidade e temperatura.

Não aponte o dispositivo para luz forte (como luz intensa ou 
luz solar) ao focar, pois isso pode reduzir a vida útil do 
sensor CMOS e causar imagem demasiado clara ou com 
cintilação.

Cumpra as leis e regulamentos locais e respeite a 
privacidade e os direitos legais de terceiros.

Segurança infantil
Siga todas as precauções de segurança infantil. Equipamen-
tos de brincar ou seus acessórios podem representar riscos.

O dispositivo e os seus acessórios não são adequados para 
crianças. O uso por crianças deve ser supervisionado por 
adultos.
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Aviso
Aviso (Europa)

Declaração de Conformidade

Este produto está em conformidade com os requisitos 
de interferência de rádio da Comunidade Europeia.

Declara-se que a Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. confirma 
que este dispositivo está em conformidade com os requisitos 
básicos e as disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. 
Para a Declaração de Conformidade, visite: https://glob-
al.dreametech.com
Não utilize este dispositivo em ambientes com temperaturas 
excessivamente altas ou baixas. Não exponha o dispositivo à 
luz solar intensa ou a condições de humidade excessiva.
O intervalo de temperatura aplicável ao dispositivo e aos seus 
acessórios é de -20°C a 50°C.
Recomenda-se ligar e utilizar o dispositivo num ambiente com 
uma temperatura entre 5℃ e 25℃.
Coloque o dispositivo num ambiente com temperatura normal 
e bem ventilado durante a utilização.

Informações sobre exposição a radiofrequência:
o nível máximo permitido de exposição (MPE) é calculado com 
base numa distância de 20 centímetros entre o dispositivo e o 
corpo humano. Para cumprir os requisitos de exposição a 
radiofrequência, mantenha o dispositivo a pelo menos 20 
centímetros de distância do corpo humano.
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A faixa de frequência e a potência são as seguintes:

O seu produto foi concebido e fabricado com 
materiais e componentes de alta qualidade e pode ser 
reciclado e reutilizado.

Este símbolo indica que o produto não deve ser 
descartado como lixo doméstico, mas deve ser 
encaminhado para uma instalação de reciclagem 
adequada para reciclagem e processamento. O 
manuseio e a reciclagem adequados ajudam a 
proteger os recursos naturais, a saúde humana e o 
meio ambiente. Para mais informações sobre o 
manuseio e reciclagem deste produto, contacte o 
governo local, o serviço de gestão de resíduos ou a 
loja onde adquiriu este produto.

A faixa de frequência de 5150 a 5350 MHz destina-se apenas 
a uso em ambientes internos.

Função Frequência Frequência de operação Potência máxima
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After-sales service
Garantieperiode
Dit product valt onder een gratis garantie van 24 
maanden vanaf de aankoopdatum (met uitzondering van 
schade veroorzaakt door menselijke fout).

E-mailadres voor aftersalesservice
support-IPC@dreame.tech

Direitos de autor
© 2024. Todos os direitos reservados. Todos os nomes de 
produtos são marcas registadas das respetivas empresas. 
Apple, o logótipo da Apple e iPhone são marcas 
comerciais da Apple Inc. registadas nos Estados Unidos e 
noutros países; Google, o logótipo do Google e Android 
são marcas comerciais da Google Inc.; App Store é uma 
marca de serviço da Apple Inc.; Google Play é uma marca 
de serviço da Google Inc.

Informações do fabricante
Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.
Room 2112-1-1, South District, Finance and Trade Center, 
No. 6975 Yazhou Road, Dongjiang Bonded Port Area, 
Tianjin Pilot Free Trade Zone, Tianjin, China
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